
Rimaszombat, 1890. május 8. 20. szám. Tizenegyedik évfolyam.

A  sze rk e sztő  la k á s a :
lJiiii»szomh;tt, Deák Keren<*z-n. 
Ili s/. Me iiité/.eielő a lap »/al­
léiul részét onlcklo iiiitMeii köz­

lemény és levelezés.

|t lyegtelen levelet nem fo-
«jadunk el.

Kéziratot nem ailmik vissza.

Az clólizetés dija:
Kgész évre . . . • 4 frt.
Kél é v r e ........................ 2 frt
Negyedévre . . . . 1 frt

K^yes szám ara 10 kr.

■ ■

V E G Y E S  TARTALMÚ HETILAP.

K ia d ó -h iv a ta l:
Rimaszombat, Ujvánw-uteza H. 
szám alatt (Tóthv-íéle házban) 
R Vozáry Gyula tanárnál. — Ide 
intézeiidők a kiadóhivatalt illető 
előrefizetés, hirdetmény, nyilttér 

és egyéb felszólalások.

A hirdetés d ija :
Egy háromhasábos potitsor tér­

fogata .........................kr.
Ilélyegdij minden beiktatás

u t á n ....................‘Ml kr.

Nyilttér:Egy s o r ..................... 20 kr.
n  i: <- J  d m : n i k  ,u  i  x  i > k  ni v s  í  t ő  i t  t  ő  k  ő  n

Előfizetést elfogad| a „(iöinör-Kishont“ " kimlóhivahihi Ki mászom hat r j  város uícza Tótliv-féle házban. nem különben minden hazat póstaliivatal. 
\ v .  előfizetős h*gcz<dszeiübb»*n posta-utalvány u.ján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal v»»sz lel.

‘ H c e s iile t  és munka.Sokszor hangoztatták azt a panaszt. hogy IwM'siilettel nem ig»* *n lehet megélni. vagy ha le­het is envt*s kivételes esetekben, a tiszta puritán kezű ember a nelkiilözhetleii s/.ükscglet»*k»*n ki\ 111 item szerezhet a maira és esaláöja sorsának biz- tW tisj'tra semmit. K panasz első pillanatra lehe- tetlennt‘k látszik, mert fel kell tételeznünk. Imgy a b»»csüli*tes munkának és szorgalomnak megvan a maira mt‘írér<lem(*lt g'yüiin*l<*s»\ s az. a ki esak valamivel tő b M  »lóig» »zik a szükségesnél, előbb- utobb az óhajtott gyümölcsökből töMiletet szerezs lassankint vagyonhoz jut.I>e a valósadban nein iiry van. Szemünkkel láthatjuk, hogy a társadalomnak az az osztálya, mely munkával keresi kenyerét, ha esak véletle­nül valamely szerenesés körülmény következtében meg nem gazdagszik, saját fáradsága után nem szerezhet annyit, hogy öreg napjait biztosíthassa. A napszámos nap-nap után kezeld1 tartja a kasza és kapa nyelét s utoljára is mint napszámos hal meg. Kgv eseléd sok száz torint erő lljuilkát vé­gi*/.. de tizeté*se nines arányban a gazdájának okozott haszonnal: a különböző iparos s< lek. kik a né|M*k millióit látják el a sznksogl»*t»‘kk»*l, oly eseki-ly béré'it szolgainak, hogy a legnagyobb takarékosság mellett is esak igen esekely reszok ve*rgóiIliét őii;ill<Wignt.Mindezek ol\ tünetek, melyeket a társadalom-
%, •nak ligyeleinbe kell vennie, mert uj korszaknak állunk küszöbén, melynek vezérlő eszméje, a he- esületes munka után való megélhetés, s lassún­ként a vagyonszerzés. A társadalomnak c ton*k-i «vések hoz alkalmazkodnia kell. ha nem akarja, hogy az átalakulás a múlt hagyományait egy­szerre megsemmisítő erővel történjék meg.K vezérlő eszme Itatása alatt a közelebb le­folyt na)tokban izgalma/ időket éltek át Europa fővárosai. A munkások milliói követelésekkel ál­lottak elő s a józan észnek be kell látnia, hogy követeléseik emberi jogaikban gyökereznek, k í­vánságaikat egyelőre impozáns tüntetésekben nyil­vánították ki. de ki tudná megmondani hogy »* tüntetések a közel jövőben mivé fajulnak ?A mi szelidebb idegzetű viiléki munkásainkez úttal esak esendes figyelői testvéreik mo/gal-• •inának, gondolatban azonban velők egvértonok.

c • .

T A R C Z A .

mert panaszra van ok elég itt is. Számtalan ese­tet tudunk arra, hogy a tisztesseges munkánaknines meg a méltányos bere.Ily körülmények közt egyáltalán nem esudál- koznánk azon, hogyha a mi iparos munkása­ink a fővárosból érkező fölszól i tások nak engedve, csatlakoztak volna a mozgalomhoz, mint a hogy ni(‘gtették az aradiak, temesváriak, szegediek s általában a nagyold» provineziális szék lady ok munkásai mindenütt. [>* hogy a nagy remények­kel kecsegtető felszólításokra hallgatással válaszol­tak. élénken bizonyítja, hogy nálunk még mindig híznak a becsületes munka és szorgalom jutal­mában. a szebb jövő reménye meg denken el
lelkűkben.

A társadalom azon osztályára, nielv e rend-%/ %/

kívüli nyers erő birtokosainak munkát ad, háram­
lik az a kötelesség, hogy e reményt kialudni no 
engedje. Elérheti pedig azt az iparos segédek tö­
rekvése5 nek fokonként való méltánylása által. Meg 
kell tanítani az iparos tanulót minden szakmajá­
ba vágó munka elvégezésére, de különösen meg 
kell tanítani arra. hogy ismerje az idő pénz­
értékét s lassanként szokjék ahoz, hogy eddigi 
12 órai munkáját nyolez óra alatt vt'gczlmss»* ol. 
Mert az olyan munkás, ki dolgozni csak immol- 
ámmal tud s a mit elvég» z. az is rósz. munka­
bér felemelés helyett »‘lesapást erdemel. - A kül­
földi munkások a mimkeldö leszállítását és a 
munkabér lé!»'molését joggal követelhetik. m»*rt

•" i.

saját értékükk»»l tisztában vannak.A munkás mozgalomnak »*rkö!»*si sz(*mpont-
l»ól is nagv fontossága van. Az »»Iván munkás.
a ki tiszt esség» *s utón nem tud] annyit szerezni,«
hogy magát »*s családját fontaithassa, kénytelen‘ • ' *F
letérni az egyenes útról. A férfi a büntető tör-
vénybe ütköző dolgokat estdekszik. a nő önmagát
ért»‘k»‘siti. Sőt az is ni ‘gtörténik. Iiogv bizonyos• •

szobaleányi állomásokért hallatlan összeget fizet­
nek. csak azért, iiogv önmagukat meg drágábban$ 1 ' • CT5 * v.
adhassák el. Es a társadalom a munkás egvéuekv_ «

e viszás helvz»‘téh»* bel»» nyugszik, lvz is egyik»}• * * o  •
a sok mindent»*!»* koros elfajulásoknak. melyek a 
társadalom t»*ivt megfertőzik.

Nem tudjuk, mi rejlik a jövő méhében. d«* 
hogv a bajoknak el»»jét v»*hessük. Ü d ü ljü k  meg 
a munkaerőt akkor, ha nmgérdemli. és inéltá-

nyoljuk az elvégzett munkát oly mértekben, hogy 
a jogos igények ki»*l»'*git»*ss<*nek. Nemesük a 
munkásnak, hanem a munkaadónak is legyen 
jelszava : becsület és munka! I p a r o s .

S z e in 1 e.H sirkedrámn a gazdasszonvi sziv»*klH*n. — Felhő a föl­dön és az égen. — Királyi táblák és királyi bölcsek. —Teremtő, élő és halandó elvek).„Két sző nvilalt a városon keresztül,Két röpke szóban mennyi fájdalom ! . . . “
Igen, e két szó »‘lröppent, még pedig Szom­

batban szombaton, s miként romboló, fagyos 
északi szél süvöltött végig a konyhákon és a 
gaz»lasszonv keblek mélyén, dermesztő rémitéssei 
dideívgve keresztül vásárló kosarak <'»s kik«»szitett 
lábasok között, hogy : „nincsen csirke“ .

Mert az ugyan lehetség»*s. hogy a ki korán 
ktd aranyat lel. de hogy a múlt szombaton reg­
gel — még a ki jókor kelt is —  csirkét lelhetett

1 * •
v»dua a nyilvánvaló piaczon, az már igazán le­
hetetlen.

A dolog úgy esett meg, hogy valami jámbor 
érzelmű malaeliita, —  a ki nem bírta elviselni 
.szivén azt a gondolatot, hogy a szegény ártatlan 
ifjú csirkék emberek gyönyörűségére életükkel 
szolgáljanak -  még a város kapuinál összevá­
sárolt minden csirkét, a mit piaczunkra és a vá­
rosi lakosság fogyasztására faluról behoztak, sC7 * «
mikor gazdasszonya ink a baromfi vásárra kimen­
tek. már akkor erősen süvöltött a fentisztelt északi 
hang: „nincsen csirke.“

Saját füleimmel láttam azt a végzet»*s hat 
pár <*,sírkőt. —  a rimaszombati baromfi piacz össz»ks 
»•sirkeállománvát. - a mit »*gv helybeli lagzira —

I
I

párját S0 kTajczárjával — vett inog egy »lőrék pol­gártársnő. a ki szinte restid ve a nagy mérvű kó!tek»‘zést. miiit»‘gv ment»*gefőzv»‘ utalt a lagzira.« « «_c ymondván : ..Ich muss etwas »labei liab»*u!“Hanem azt a tizenöt forintot meg a saját szeiinduimel hallottam csengeni, a mire azt a bi­zonyos malaehitát büntette a főkapitány egészen igazságosan. Mert a legelső mégis csak a városi lakosság, s nem ismerünk el olyan kercske»lelmi elvet. melynek resuektálá.si mellett egv egész vá- ros népessége éh»*n maradhat

A fa lu  c s ú f ja .
Rajz.Niigvot ütött öklével az ivó durva tölgyfa aszta- ~ * *Iára. hogy a Loras üvegek összts-sördültek rajta.™  j  ••„Hát oszt áll ? ! . . Az áldóját, kittek Ilii gondja rá?!  . . Az éli bajom a , nem a komitoké! . . Ha itt Inurvott. itt hagyott . . .  ki bánja?! . . Rossz asszony volt, kutya volt mindég . . nem kellott a Innömnek se — «-sitt! . .uFillére taszította kalapját s könyökén* dűlve, vadul I)éz«‘tt maga elé.\ e„Igaza van édes Fudra komám. —• hagyja rá ( se- 

re|H*s Márton dadogó hangon — .lányba se' volt jó. * Mt egve meg a fém*, a hol egv asszony \au! Ne rángass feleség, ha eregg\ haza. inig jó dől go i van! . . Mit jársz utánam i»h* . . nem Nagyok én a szoknyád aljához v á rn á . .  így ónk koma. a ki ál dója van, — borba van az igazság! Mózsi t»*-e!! . . .Faháj a knlintyá . . ‘ Asszony, ne rán­gass, mert megütlok . . ,-nak a lahába4 . . I ju jn j!“Umuí jks Mártonné. a kinek mániája volt az urát hazahajgatni a kocsmából, nem állhatta szó nélkül a dol­got. Száraz e>btejére csapta a kezét, hozzálátott az ura fej»* mosásához.azt mondom én m ko I te részeges vén korlmlv. bogy »d»lsi a <z»‘mpillantásba' haza takarodj! . . Nem ég ki a szemed te—te . . hétről-hétre a kocsmába ülni . . Haza jöjj, azt mondom, mert ugv itt hagylak, mint azt a jó komáilat a felesége, azt uiegtudd ! . . “„Melieg üh ütötte tdiegy szalma hál ia . . (Nuliaja! .—* „Mit mond keml?** — mordul fel fUdyre Józsep, kö­nyökét hidjebb lökve az asztalon, s szúrón, gúnyosan szeme közé nézett Fudra Pálnak. — „hogy nem kellett az asszony a bérinek sem? . . lMe- nem ám! Azért kun­csorog fiát éjszakáról éjszakára a Majoros Ferke ablaka

alatt, — mi ?!  . . I)e iszen tudom én, táj kendnek még a szive gyökér»* is az után az asszonv után . . . Fáj a ! Hogy ne fájna?! . . Fájna az nekem is. ha ott hagyna a feleségem a faképnél, oszt’ máshoz adná magát — a falu csúfjára . . No d;* nem U nézném én ö>szediigott kézz*l ezt a dolgot, mint koma . . (Vak annyit mondok, n e m »* m h e r  k e u d. ha . !“ihdyre .lózsep a meggörlutett ujjával kikanyui itatta a bagót a szájálsd. nn*g se mozdult, ugv csapta a tálhoz, ezzel advati tudtára a kedves komájának, hogy ennyin* setn bei'stili. — m. *Fudra Pálnak megrándult az egész teste, szikrázó szenekkel ugrott f« l ültéből, kirúgta maga alól a széket,«* 1 * * i I m_* vágta a teli litcr»*st s rekedt, hangon urditá :„Hát mit tenne kend. — halljuk no! . . “Cserepes Mártonnak rá fagyott a nóta a kilátott szá­jára, felrántotta a felesége, s kézzol-lábbal taszigálta ki a hátsó ajtó felé.Helyre .lózsep kötekedő kedve* megcsappant, lekapta lomha széb-s állát a könyökéről, ingujjával letörölte ar- ezárol a ráloesesant L(*rt, szej»»*gó vigv orgá.>sal sandított a magaLol kik *lt át»*llen»*sérc, s léiig' kötekedő, félig csi-titó hangon gagyogá.„ Mi — it? . . Azt kérdezi koma, hogy én mit tennék a maga liolvén? . . Már mint én la? . . Itm . . Jó l vauno. nem szóltam <*gv szót se . . Igvónk no . . Szerbusz• * ( «•koma ! . . “„Hizonv Pali öcsém4* — szólal ki biró uram a belső szoháoól. a hol az «dőljárőság bor*»zgatott rendes szokás szerint, - „magam is a mondó vagyok, Iiogv kémé- nyebben foghattad volna annak az asszonynak a száján a gyeplőt, nem »-sett volna meg ez a csúfság rajtad. Mióta a bin» (»álczát a kezembe fogtam, nem esett ilyen csúfság a falul Kin. Hej. nem hiába volt három eszteu»!»*ig huszár az a Ferke! . . . (Ht van-e még nála az az asszmiv? . .** 
„ittt biz a biró »tram,“ — kapta föl a szót ('se- r»*|A*s Mártonné. mig a férje ura a kemenczéiuk dőlve

liorkolt. — „úgy élnek azok együtt, mint egy pár gá­láiul*. pedig már csütörtökön múlt egv hete. ugv-**? . . Mint ha sohasem lett volna —  iliul-e — a Fudra koma felesége. . . . Már az igaz, hogy fura egv eset! . .irigy káröröm villogott szemében, a mint összedu-
V  ,  ft ,  .gott kézzel szemlélte a magával küzdő embert..(’súfság . . a falu »-sutja *. . “ dörmögi harcsa ba- j*is/.a alól a potrohos • t »rvénybiró nagyot hörpintve i***- 11 a rá i >ó I.Fudra i ’ál lassan lehajolt, megtapiutotta csizmaszá-rál*aii rezes nyelű kését, megbillentette kalaj'jat s kifordulta kocsmáliól. magában mormogván.„A zt hát . . a falu csúfja . . hadd legyek! . .*Hidvre Józsep \érsz(*»net kapott s röhögve rikácsolá utána:„Asszonyért mégv-e koma? Megállj lié ! . . Mózsi,aggyou csak neki egy garasé marezipánt . . Iiahaha . . .a' kell a kéuves menyecskének . . ha . . ha . . Its .

•- •Mint ha paprika marta volna meg az orrát szinte szaladva ment a kertek alatt, se látva, se hallva, i*sak az egv gondolat zúgott a füleben: falu esútja . .A falu \egiii a Majoros Ferke szélső |>ortájánál megállt, óvatosan szét nézett, nem látja-e valaki. Meg­igazította esizmaszárál*au ké*sét. hirtelen átvetette magátr na keit kerítésén s eltűnt a fák között. A Hodri kutya nagy ugatással szaladt eleje, aztán a mint fölismerte, el­kezdte barátságosai! a farkát csóválni s pár lépés távol­ságban ügyelő állásba hely»‘zked(*tt. előre nyújtott nyakkal szagolgatván a Iá huszárához...Hodri, Bodrikám . . itthou van-o-a gazdád? .H nézett a kivilágított ablakon. Nem látott mást a tágas szobálsin, esak az asszonyt, a ki épen feküdni ké­
szült. Nagyot dobi sínt a szív»*, a mint eszél>e villant, hogy Ferkét reggel a malomba látta menni, bizonyosan ottmaradt éjszakára orient Tubát az asszony egyéniül van. Rátapadtak szemei az ágy szélén ülve, gondtalanul »kru. A telt idomokon megfeszült a patyolat zu. lebontott haja körülfolyta karcsú termetét.veikezódő alakra, ingvaU. hosszú



Ha már Hismertük a mnlőr.ség intézkedé­sének helyességét a esirketragoedin l<fclionvoüUisa körül, annál inkái»!» ki kell emelnünk egy lib á ­ját. a mit figyelm eztetés nélkül —  úgy látszik —  nem akar észrevenniKz is a mult hétről szol. de a múlt hétnek arról a napjáról a melyikről a krónikás ilyen ezi- men írhatna : „felhők a földön es az euren** . . . Herék utezasepröink olyan istentelen portelleget vertek végig a teniető-nteza szemetjéből. bogy mé r̂ az égitek szemei sem álhatták ki. elkezdtek könnyezni, és azóta szakad az eső irgalmatlanul g;tzdaközö11sétrünk nngv lelki gvönvőriisegere.• i • * • •. . . .  Pedig az égnek ezt a munkáját« *az ntezákon az az öntöző volna luvatva legaláhh seprések alkalmával végezni, a mit drága sok pénzen azért véltünk meg. bogy a vá­jt >sház ko<-siszinél»en r<>zstIásí»<Ijek.
.K irály i táhla ! ‘ — Kz ma a bűvös jelszó, a „Paris alm ája .“ melyért nem Aphrndyték. ha­nem Miskolezok. Annink sót legújabban Rinia- szomhatok versenyeznek. Milyen e/.éltalan verseny ez! llát nem tudják-e hogy mai napsán csak az lehet Magyarországon miniszter, a ki Nagyvára-( a V ' ' •dón született vagy legalább ott járt iskolába, nem tudják-e. hogy kir. táhlát. esak oly város kaphat, a melviknek halhatatlan kortes érdemei vannak a múltban vairv azok szerzésé*re megbízhatónak Ígérkezik a jövőben. (ieograpliai központ hogy legyen a kir. tábla? —  IIv balgasággal egv miniszteri fej esak nem fog bíbelődni!Oh ISiMi-nek óriás magyarjai, mii ven na-< i a •gyök vagytok!

4 « 4 • f * »1 Igazságügvminiszteretek 3 mázsát nvom és « ~ « • •tizenegy kir. táblája van.Nekünk ugyan tökéletesen mindegy, ha mind-* • •járt tizenegy mázsát nyom és csak 3 kir. táblá­ja van is. egyikből sínesen semmi hasznunk.
Hanem esak ezt a mi höles képviselőtestüle­tünket csodálom, hogy ki nem mondta a kir.táblára azt a megszokott határozatot, hogy legyen« “  • < •kir. táblánk —  elvben.“Mert hiszen van már szegény intézetünk — elvben. —  a hetivásárt is a kikövezett vásártéren tartjuk — .elvben: — legújabban leányiskolát is alapítunk —  (‘ívben: —  hát egv elvvel több* •vagy kövesebb, az már aztán tökéletesen mind- « •egy. elvben nem esak egy kir. táblát, hanem akára budai királvi várat is ide lehet helyezni.• •fs a k  attól félek, hogy annvi sok elv között4 • •majd a tények fognak elsikkadni, s a leánvisko- la e s z m é je  élni fog ölökké, bár falait soha­sem építjük fel. Cívis.

Jelentés és p rogram  nip*ry. úri családok fiai számán* Sárospatakon megnyitandó n e v e lő ­
in  t •• z e t r ő I.Főivé pvi szcptemlicr 1-én. jíz I S 90/«»!- iskolai év

kezdetével. Sárospatakon egy kisebb, szűkei»!» körű. olyanfinevelő-intézetet szándékozom imtni. melynek növendékei
• •a gimnásimni tanfolyam illető osztályait, mint nyilvános rendes tanulók, a sárospataki ev. rét. tőgynmásinmhali végeznék.Sárospatakon a helyes. ezéIszerű és szakavatott is- kolai képzés tekintetélNm minden feltétel megvan arra. hogy a gymnásiiimi tanfolyamra lépő növendékek azt, az álUiIán »-; é< t örvény.*« kivánalmaknak megfelelően el- végezzék. Kipróbált, szakavatott s a képzés V(‘zetésében

piros alsó szoknyái alól ingerlőn villantak ki hófehér bokái. ..Lidi . . Lidi . . 1 mm*sáss be . suttogó félig ön­tudatlanul. kiszáradt torkán elf’ullva szakadt tel a hang.A menyecske fidrezzent, ijedten kapta össze keidén a leesuszott ingvállat. s szempilláit összehúzva, mereven nézett az ablakban feketéié alakra.„Te vagv az — Ferke?!“
r  •„En . * én vagvok . . Im jc s ís s  Im* . .*** •A menyecske kiszaladt, gyorsan nyitotta ki a pitvar ajtót, a sötét Imii nem ismervén fid urát. a ki elfogta ma­gas termetével a gyenge holdfénvt.„Lidi . . édes Lidim . . gyere vissza . . . légy az enyém . . “ szenvedélyesen ölelte* át a meglepett a»z »nvf.A me*nveeske elsikkantotta magát s egv fürge inoz- «Iiilattal kiugrott az ölelő karok közül s visszaszökött a szobába. — Mint a véri szagolt vadállat lihegve, ziháló mellel tört be utána a léi ti.„Nem hagylak . . az enyém vagy . . Azt fogadtad az oltár előtt, hogy soha el nem hagysz . . (ivere ve- lem . . meglMM-sátok . . soha egy szóval szemedre nem vetem, hogy ilyen csúfot tettél rajtam . . (ivére . . uA  menyecske durván visszalökte, s ajakát összeszo- ritva. eltökélt rideg hangon moudá:„Soha. soha nem leszek a kigvelmodé . . . Akkor

C-  •sem szerettein mikor elvett, erővel adtak hozzá . . Most lK*dig hagyjon itt. mert feltárni izom a szomszédokat! . . “.„Lidi. — édes Lidim . . ne bánj igy velem . . . “Oriiletes erővel szorította magához a szabadulni igyekvő asszonyt. A  forró, puha test érintése még inkább felbősziték megfeszült idegeit, szemeit vér futotta él, nya­kán kidagadtak az erek s fuldokolva hörgő:„Szeretlek . . halálosan szeretlek . .
A görcsös szorítás alatt zsibbadni érzé tagjait a menyecske. Kínosan vergődött az izmos karok közt, nem tudott szabadulni.

bö tapasztalatokkal bíró tanárok. Könyvtárak, múzeumok s gazdag taneszköz-gyűjtemények. Igazi, megveszteget- I,etlen hazafias szellem. A kis város izolált csendessége, — inéi vböl kizárva lévén a hanyag és sok esetben im­morális' életre csábit ó alkalmak sokfélesége. — nagy olöscgitője a zajtalanságot kedvelő komoly foglalkozásnak, fsak egv nines itt meg általánosságban és a kívánt mi­nőségből: az iskolán k iflii „olfbou“ . A z intelligens elem esekélv száma miatt, nagyon kis mérvben találhatják fél a növendékek azt az „otthont“ , azt a müveit családias kört. melyben no csak azt a mindennapi kenyeret találják meg. hanem az iskolai képzést oly üdvösen elősegítő s azzal párhuzamosan működő házi nevelésen kivid még azt a finom, művelt társadalmi simaságot ;is. melynek birtokában mint nemes lelkületű, figyelmes tapintató es tinóm, előzékeny modorú itjak léphessenek fel az élet nagy színpadján. És mai napság. midőn a kor haladtával e téren is fökoznttabbak az igények, bizonyára az egyik oka, hogy az előkelő protestáns úri családok — ellenke­zőleg elődeikkel — távol tartják fiaikat a sárospataki „alma nieter-töl. E hiányon, o hajon óhajtanék, — ha­bár kezdetben csak sziikehb körben, — nevelő-intézetemáltal segíteni.0 “Es óhajom — úgy vélem —- teljesül bet. I gyanis a nevelő-intézet növendékeinek száma csekély lesz; 10— 12 növendéknél nem több. Ennyivel szemben pedig egy mü­veit család köre és igyekezete eleget tehet a fentebb jel­zett kivánalmaknak. Nem is lesz ez intézet tulajdonképen valami zárdái szigorúsága, rideg és pedáns szabályokkal spékelt, szoros értelemlmn vett nevelő-intézet, mint inkább10— 12 növendéknek egv tinóm, művelt körben valóí %egyfitt-élése: de a mely kör főfeladatának fogja tartani azt is liogv a müveit házi élet mellett az iskolai és vallás-erkölcsi kötelességek teljesítése elsőrendű teendő legyen.A z  i n t é z e t  t e r v e z e t e :  1. Az intézetbe 9— 10 éves, progimnáziumi és I— VI. osztálybeli gimnáziumi nö­vendékek vétetnek fel. IdősebtK*k és magasabb osztályúakesak azon kivételes cselben, ha az előző kisebb osztálvo-
*kát mint intézeti növendékek végezték.2. A felvétel, illetőleg az intézeti tagság, a növen­dékekre nézve 2— 4 évig kötelező. Mert egv intécct szer- vezésével járó nehézségek fölvtán vövidehb. sőt esetleg•' ' ' • ycsak egv évi időtartamra ilvesmibe kezdeni nem lehet.■ * •I gvanazért a 2-. illetve 4 évi időtartam. — kivéve a %

közbejöhető, nem remélt foltos «»setékét. — a ’szülők ál­
tal kötelező erejű Írásbeli szerződéssel biztosítandó.0. A felvételi«* jelentkezés - a jelen kezdő évben — az iskolai év kezdete előtt három hóval, tehát legké­sőbb június hó (‘lején megteendő.4. A növendékek szama az első, 18‘J0,M. iskolai év­ben 1 0 - 1 2  (maximum), ö A növendékek tulajdonké|K*u a sárospataki főgimnásium tagjai levéli, a nyilvános elő­adásukra odajárnak. Otthon pedig a tanulmányi felügyelő (praetéetus, nevelő)vi*zetése mellett az iskolai előkészülést végzik.0. Az intéz(*t az alulírott iritéztulajdonos és fögim-názimni tanár igazgatása és vezetése- s egv. általa a taná-• < «ri kar ajánlatára foga.lőtt tanulmányi felügyelő felügyelete** % % f •alatt áll. K/ utóbbi éjjel-nappal folytonosan a növendékekköréhon van: velők együtt lakik, egviitt el c.-> minden• • •tetteiket ellenőrzi. Az illetőre nézve ez állás nem pályája 

el végezhet ését elősegítő mód, hanem rendszeres hivatal, 
teljes Úri ellátással és .400 forint évi fizetéssel.7. A növendékek, tökéletesebb kiképzés ezrÍjából, a szülök kiváltsága szerint, az illető osztály- vagv szak- tanároktól privát órát is vehetnek, a mi külön egyezség tárgya.8. Szintén a szülők óhajának megfelelően, oktatást nyerhetnek a növendékek az c czélra megnyert szakfér-* C  0 tfiáktól a német, franezia és angol nyelvekben, zenéljen, énekben, rajzijai), tornában s vívásban és évenkint egy­szer hat hétig a tánezban.H á z i -  re n d : A házi rend. — melv a köztauitási-, tanulási- és szünnapok te(*ndöit óraról-órára meghatározza, s melynél figyelem van arra fordítva, hogy a szellemi munkásság mellett a test is kellő üdülésben részesüljön s általában a lélekfrissitö szórakozásra is idő jusson, — az intézet helyiségeiben leend kifüggesztve.F e l v é t e l i  t e l t é t e l e k :  1. R 11 h á z a t. f  e 1 s z 0- r e l é s .  Minden növendék magával hoz legalább: 12 nappali inget, 4 hálóingot. 0 lábravalót, 12 pár nyári s téli harisnyát ((»-(>>• 12 zsebkendőt, (> törülközőt, (j asztal-

A ketsegbee.>ett sikoltás meghökk(*iité a férfit egv pillanatra. A menyecske felhasználta az alkalmat, teljes erővel arezba sújtotta megtámadóját s az ajtó félé szaladt.Vadállati üvöltés tört ki a férfi melléből, kezében megvillant a rezes nyelű kés, s rávetette magát az ajtón kimenekülni akaró asszonyra.Hosszú lmjánál lógva visszarántá, megragadta torkát és markolatig döfte mellébe kését. Az asszony elhaló si­koltással zuhant le a földre.A kibuggyanó vér láttára megtántorodott a férfi, arezát Imlnttsápadtság borította el, remegve, mozdulatla­nul bámult véres áldozatára.A mint az első ijedtség zsibbadásán túl volt. tétova tekintettel nézett szét a szobában, a külső neszre iiallga- tődzott . . "Az udvaron rémesen vonított a kutya, oda-oda sza­ladt az ajtóhoz, dühösen ugatott be rajta, s nyüszölve szimatoló a friss vérszagot.Felemelte a hullát, befektette a megvetett ágyba, letakarta a dunyhával, s az asztalon pislogó mécset rá- hajitotta. mitől az egyszerre lángot kapott.Esze nélkül ugrott ki az ajtón. A küszöbön felbukott, a pitvarba liomjieredett. Veszett didivel ugrott rá a kutya s faldosni kezdé arezát. Kétségbeesett erővel emelkedett térdére, vas marokkal szorította össze nyakát s torkába döfte a vértől csepegő kést.Még egy őrült tekintetet vetett a lángba borultszobáim, s azzal szaladt, szaladt ki az udvarra, ki a ker-j ten, vissza se nézve, neki a sötét éjszakának.
*I * *A reggel első sugara füstölgő romokra vetette de­rengő fényét, az erdő szélén magános vad körtefa ágai közt sötét alakot himbált a szél, a felső gallvoii nchán\ éhes varjú egyhangúan kiabálta rekedt hangján: kár — kár kár . . .  A 1 b e r t J  á 110 s.Ferke . segítség .

kendőt (szervéta), 4 úgy lepedőt. 4 paplan-lepedőt. (> lój- vánkos-czihát, 2 lábvánkos-ezihát, 2 fejvánkost, 1 lábyán- gost. 1 paplant. 1 matráczot, 1 szalmazsákot. 1 ágyteritőt, 2 téli-, 2 nyári teljes öltözetet, 2 pár téli-, 2 pár nyári- ezipőt, 1 pár papucsot, l téli-, egy tavaszi felöltőt, 1 evő­készletet (kés. villa, kanál, kávés-kanál, ivó-pohár). Fésűt, tükröt, haj-, fog- és ruhakefét, szappant es mindennemű szükséges taneszközöket. A fehérnemű egészen kiírt vezeték névéi ellátandó.2 F i z e t é s i  f ö l t é t e l e k ,  a) Intézeti fizetés. Minden növendék az intézetbe leendő fölvételkor fizet be­írásért, bútor- és Íbiszére!vények használatáért s kopásáért egy szer-mindenkorra 12 forintot. Lakás-, teljes ellátás-  ̂ s az intézeti igazgató-tulajdonos fáradozásaiért havonkiut f>0 forintot; vagyis 10 hónapos iskolai évre — akár távozik a közbeneső szünidőre, akár nem — öOO frtot. Végre a tanulmányi felügyelő ellátására és fizetésére havonkiut 10-, évenkint 100 frtot. Összesen 012 frtot. Ez azonban, ha a létszám 12-re felemelkedik, 100 forinttal kevesebb lesz.Ezért kapnak a növendékek az intézetben — a szó­lják nagyságához és a korkülönbseghez ke|»est — 2—3 nappali tanuló-szobát, külön háló- és étkező - szobákat. Továbbá fűtést, világítást, mosást, tisztogatást kiszolgála­tot, gyöngéd gondozást, betegápolást, tanulmányi felügye­letet és kosztot Ez utóbbi következő:1) Reggeli kávé. vagy kívánatra meleg, hideg tej kiflivel. — 2> Délelőtti uzsonna: ÍVis házi kenyér. — 3) Ebéd 4—5 tál étel váltakozva. —  4) Délutáni uzsonna: kávé kiflivel vagy gyümölcs, tej. vaj, sajt, szalámi kenyér­rel. az évszak szerint. — ;”>) Vacsora 2— 3 tál étel. egyik mindig sült. Kétszer hetenkint egy pohár bor.b) Intézeten kivíili fizetés. Nyelvekért, zene-, rajz-, tánezért egyezség szerint.Az intézeti lizetés két egyenlő részijén, szeptember és február 1-én, előre teljesítendő. Lehetséges ezt azonban — nctaláni könnyebbség kedvéért — két havonkiut is eszközölni Most azonban, az alakulás miatt, a szeptem­ber 1-én fizetendő részletből 100 forint mindjárt a felvé­telkor lefizetendő.Végül tisztelettel felkéretnek az intézetemet igényije- venni akaró szülők vagy gyámok, hogv — mivel a szer- vezkedésre és felszerelésre elegendő idő kell — a felvétel iránti lépéseket legkésőbb folyó évi junius hó elejéig megtegyék.Sárospatak, ISIK), április 28.T a  1 i) ó c z v  T i v a d a r ,főíívmn. tanár, a lincvelö-intézot tnlaj(!on<*s-ijrazgatója.
A közönség köréből.^) *

S z ö v c t k e z e t c N i n á l ó k .A főváros közönsége kiátkozta, kiüldözte őket kelje­iéből. Kiátkozta már rég azt a nép, melynek feje alól az utolsó fejvánkost is kirántották, mclyuek szájából az utol­só falat kenyeret is kiragadták; kiüldözte őket végre va-
* C .  7  v _hibára a rendőrség, melyet olyan bosszú időn keresztül annyi raffitiériával ki tudtak játszani.És ez a népség most itt van közöttünk !Szennyes űzőiméit, a melyek már két Ízben juttat­ták a „Fortuna“ sötét czelláibu, itt akarja továbbfolytat­ni. Sőt — tudomásunk szerint — már folytatja is! A  mit a főváros területén nem merészelne töblx'* megtenni, azt elég vakmerő megtenni nálunk. Mert hiszen a fővá­rosban már ismeri mindenki, nálunk — hála Istennek — még nem ismeri senki. Amott már ezerén meg uzercn siratták meg keserves körívekkel ezt az ismeretséget, itt még majd esak ezután fogják megsiratni. . .Városunk elöljáróságától — első sorban pedig rend­őrségünk fejétől — függ, hogy ez az ismeretség meg ne történhessék. Még most csak szövik a hálót, még most könnyen darabokra lehet tépni. De jaj ennek a városnak, jaj ennek a vidéknek, ha egyszer ez a háló ki lesz dob­va ! Akkor aztán nehéz lesz széjjeltépni, akkor már min- denik darabka fonalához száz meg száz szerencsétlen )K>lgártársunkuak a véres verejtékkel megkeresett vagyon­kája lesz odata)Kidva.Mert azzal a törvényadta szabadsággal, mely ha­zánkban az ipar és kereskedelem terén fennáll, rutabbul még nem élt vissza soha és senki, mint épeu ez az al jas űzőiméiről curopaszerte liIvheJt szövetkezet csináló banda.Közéjük kell csapni, még mielőtt ők csapnak reánk! Széjjel kell ugrasztani őket, még mielőtt ők ugrasztaná- nak be minket. M a rt i n u z z i.Helybeli hírek.

V izsg a re n d : A helybeli egy. prot. fögimnásiimibau a 8-ik osztály vizsgáinak sorrendje a következő: Május •S-án csütörtökön : délután 3-tól vallás, mind a két prof. felekezeti tanulók részéről. — Május 9-én pénteken : dél­előtt 10 órától magyar irodalom. — Május 10-én szom­baton : délelőtt 10 órától latin nvelv és irodalom. —
*■Május 12-én hétfőn: délelőtt 8 órától mathesis, phizika. — Május 13-án kedden: délelőtt 9 órától bölcsészet, délután 3 őritől görög nyelv. — Május 14-én szerdán : délelőtt 9 órától német nyelv és történet. — Rimaszom­bat 1K90. má jus hó 5-én. A z i g a z g a t ó s á g.

V izsg á la t és kiállítás. A  helybeli ipariskolai tanu­lók vizsgálata munkakiállitással egyetemben f. évi junius lm elsején azaz vasárnap d. u. a községi iskola tantermei­ben megy végbe.”  • n
Halál V árosunk közIjeesülésIxMi és szeretettje» álló 111. k. posta- és tolegraf főnökének, Marezoll Kólának neje f. hó 3-án d. n. hosszas és nyugodtan tűrt szenvedések után boldogabb hazába költözött. A jobb létre szenderiilt nő jó édes anya, Ilii feleség és ritka jó házi asszony volt. A télen influenzába s aztán tüdőgyulladásba esett, s azóta folyvást keresztyéni türelemmel, s páratlan önmeg­adással tűrte szenvedéseit. Temetése hétfőn d. u. 4 óra­kor ment végbe általános részvét mellett Hlauf Pál gyö­nyörű beszéde egyfelől, másfelől a zokogó árvák és öz­vegy látása kicsalta a könnyet még a kevésbé érdekelt, ed­zett férfiak szeméből is. A kiadott gyászjelentés a követ­kező : „Marezell Kein m. kir. posta- és távirdatiszt és hivatal tűnök mint férj, valamint gyermekei: Mari. Kor­nél, Kóla, (1 yula. Miklós, Endre és dézsa: úgyszintén rokonai nevében is mély fájdalommal jelenti a feledlietet-

*) h rovat alatt közlőitekért noui vállal felelősseget a Szerk.



len Ilii nő. ilrássi |<> unva vs rokon M a n z e l l  H o I'1 kevés i.ln ninlvii mi mi n két esoesomö moirhalt. A  szfiU;k.kból' ' V s e l i i t  i.Tn 'm t  l í ó z á m i k  ft.lv.» Ili. .l.'-lmá- kik l.iin.v-iivtuiz'.iin lakunk s iiry » szomszéd kr.zsi^.-k'.i.l2  5 órakor. hosszas samvo.lés mán. «M« '-•<«**« W - «  <• Mkéswkm ki ős IrviM m ök. _kolbs-gkimo« .I.nit „.I...M..Í 1 . / . I m a  int. hó ö-óii. il. II ‘lóra- kőt foMeozolft "'kész. kitart I «‘!fvik som onge.llo «>1 i.in.tio;4lo«niIii:ik hűlt tetemei Iu*tfőn, maju kor fognak az ág. eV hitvallás szertartása szói int a l„.|i sirkertb«*n örök nyugalomra tolni. Ahlás és Im k«* leng- ű.i, «|rá«r;i hamvai felett! Rimaszombat IS'.tO. évi május hó 4-ön. A koporsóját diszildte kot szép koszom, az o«ryi- kon ezt a tol Írást olvashattuk: -A  felejthetetlen nonok osanyának a bánatos törj os gyernmkei.“ A másik koszom foíirata • rTisztelote jeléül a posta- ós taviro-tiszti kar.“ Köztisztolothon álló férjet ós sok árváját vigasztalja meg
• t  •  •  I _ I ••     ! l  1  - 4 1.. I.I I lu l laz ki az özvegyek ós árvák könnyeit tölszántja s találjon a sokon koroszt ul ínont édes apa megnyugvást a sors \«*g- zésélx*n s  nómi enyhülóst az ismerősök ós tisztelők ő s z in ­

te részvételien!
Kinevezés. S z a k á l l  ti y u 1 a \edzett jogászt ahelybeli kir. törvényszékhez segélydijns joggyakorlókká nevezte ki a riniaszomhati törvonyszok elnöke.
Esküvő. Kömény Erzsiké kisasszonyt ma óolután vezeti oltárhoz Stolcz Lajos helybeli iparkodó ifjú keres- kodö. Az esküvő az cvang. rét. templomban m**gy v«*g»»e. A lakadalom tényosnek ígérkezik 70 vendég hivatalos amulat silóra. Áldást a derek pi na .Főigazgató látogatása \ napokban látogatta ine«:a liolvboli eirvesiilt pr« t. fogyninásiuniot Spiikó Alajos iH'szterozebányai tankerületi helyettes főigazgaté ;t kiaz intézetet eles megtigy« ló kép«*ss«'>gé\i i mimlen tekintet-

• , « i " 1>»•«> megvizsgálta itgy tiijnll.i. Imgv az isM # I'».?*1-  |„.|¥ szfik-égességél a Iwlvi szzollan a legjoMi irányit hala.las sla.lminahaii m i. I .J ) ;  k.Vriiliii.;nvek fiirv. l. iiiIn- v.-t.'lóvel
szersmiud nn*gel«:gcd«*set f«*jezte ki a tanárok íiifv larzno i • •’hivatásszerotote lelett !

A színészek megérkeztek s a mai na|i«m megkez­dik előadásaikat. Halma v Imre szintái^ulata először is a (’sikv (temek hírneves »Királyfojtás- ezitnü opeivttejét hozza szilire. Pént«‘k«‘ii. azaz holnap »Nórát“ a«tjük elő. melv társadalmi színművöt a mai napsai: -"kai cinlcg«- tett llisen Henrik irt.
Valasz az ágostai püspök választásához ezhmiezikkre. E  czim alatt Dr. Czékns.meoholdoirult Czekus püspök tia. r«»piratot adott ki. molv- Inm a »Pesti Napló“ 117. számában r. h. aláírással m«»g- jrloiit közlemény állításait czálolgntvu. védelmélx* veszi K c* in é ii v L a j o s  ostyáid lelkésznek, annak idojou lapunkban megjelent költeményét, illetőleg versben elmon­dott észrevételeit, ugyancsak a »liömör-Kishont“-ban meg­jelent »Hangulat** ezimii versien rajzolt püspök-választási mozzanatokra vonatkozólag. A röpirat éle Terray ellen van tón lit va. kínéi nemesak /«deukát. «le Farbakyt is méltóbhnak találja a püsp««ki szekre Saját szavai sze­rint Terrai munkás, erélyes os hazafias. Farhaky muiiká- sahh. érék esőbb és hazafiasabb. Zelenka legmunkásabb, legerélyesehb «'*s legiiazafiasabb. A röpirat Írójának kíván­sága betoljesiih : ( zékus ut«»da Z «* l e n k  a lelt Egyébiránt bál mennyire igyekezett a párt.szenv«siolv íals/.itat elkerül- ni. e hibába Ixdeesctt. Készünkről egy en-ppe! v*m «•sudáí- kozunk azon. bogy r. I*. — a ki a . I*« -ti Napi».“ ezikket irta — szivvel-Iélekkel az ő választottja nmiletl van: nemesak <gv intelligens clcnrnkt«»! :iiio egyliaz. hanoin **irv egész ésjM‘iéss<'g nyilatk«v/.<,1t Terhű nfeüett - »* v«*- lemény előtt az ellenpárnak is meg k«*Il hajolni.
A megalakult helybeli általános tom oikező tá r­

sulat első választmányi gv illését múlt v: - : i:aj* délelőtt tartotta meg a tisztviselők és tagok ig> n n a g y  - d e k l ő i l é s e  m e l l e t t  Ha mindég ik .i!!,• i. íi«»-* «*nl«k-lődés mutatkozik ez egyesület iigyei iránt «'*> i.-..vett magyar• • •szokásként nem lesz a mostan: nagy leikbe !«•:. bamar »‘llohhaiió szalmáiéiig : akkor szép jövőt josol! .ltunk az egyesületnek, melynek elnöke <*s választmánya oly l»»lke- s»mi buzgóikodik a nemes őzéiért. Szabó .L»zs»*t lelkes niogliv itojában üdvözlé a gyűlést s Isten ábtását kivallta a munkálkodásra. Majd bejolenté, hogy az ill»*tékes hato- ságoktioz inegerösités vvgett tülterjeszt«»tték az alapszabály tervezetet. Azután egy pénz beszed <"*t választott a gyűlés az öt pálvázó közül Czmie Józsid személyébeii. a ki már kitüntette magát jHUitos és hu szolgálatairól, ('zene Józsid jM-nzhoszedo egyelőre esak egv évre van meirvátasztva. Végül az alapszahálvhan megállapított imádon 1‘elidvasták a jelentkező tag«*k névsorát, melvhől részint előrehaiadl körük, részint Isdeges voltuk miatt kénvtelon volt a vá- lasztmánv iniiitegv harminez jelentkező tagot kitorolni. A tag«*k száma a meghányás-vetés után is több maradt ;VtO-néi. IMvözödjük a derék elnököt s buzgó jegyzőt és a melegen énli • k I ődö vá lasz t n i á n v t.
Té rze n e . Az eddigi szokáshoz képest az i«l« i nyár folyama alatt is lesz a Széosényi kert roiideaujáhati heten­ként egyszer térzene. A költségek fedeziWre ed*lig mint- egv negyvenen Írtak alá A—A forintot. Az aláutak egyúttal véleményt adtak arra is. hogy a helybeli két jeles n«“|*-zeuekar közül melyiket hallgatják szivesebUMi. A tö b b ig• « •*Palóez Kálmán mellett nvilatkozott. természetesen <*1 \

» 1 •»foltétól mellett. Itugv zenekarát egészítse ki legalább olv
» * « « 7  *nagvra. mint tavaly volt. mert a mostani hiányos zenekar • • •az igényeket n«*in elégíti ki. s e mellett annyit kell ta-

• « 3  •tudnia, hogy Emészt mellőzött zenekara preeisitás és művészi hangszerelés által felül ne múlja.
Botrányosnak tűnhetik fel mimlen józanon gon«i««Lkozó einbiT ölött az, houv egv >z< ron«-sétlen oláh dudás.

• • *ki egyszerre tobhfél** hangszerrel fülsértő muzsikát pro«lu- kálgat. éjH*n a tanítás órája alatt az iskolával ellátott utozá- kon zavarja ostoba zenélésével a tanítást. Nagyon kívána­tos volna, hogy az efféle botránkoztató ostdek alkalmával a rendőrségnek alantos közegei bizonyos ligyelmet tanu- sitanának az intézetek iránt.

ját. Így mind a ketten m< gj«‘lentek az egyszerre t«»rteiio szertartáson. A k»d j>ap (*gyl*ázi öllözelhen esak ko/.v»‘t- lou a szertartás előtt találkozott egymással és szóba jött. ki lüngáljon előbb? Végre abban állapodlak meg, hogy az végezzen előbb, a kié előbb halt meg. Így a káth. félé l»‘tt az elsőség. Két kis koporsó volt a ravatalon s a lelkészek úgy foglaltak helyet, hogy a hozzájuk tartozó kis halott eíőttök legyen. A róni. kath. pap elmondva az ő latin imádságát, boszentelte a maga halottját s minden tiltakozás ellenére is permetezett a prot. halottra is. A heszentelés után a kath. kántor húesúztató éneke követ­kezett. Ez után Törköly János (iömörpanyiti ág. ev. lel­kész mondott szép rövid alkalmi beszédet, melyben talá­lóan érintette ezt a nagyon gyéren előforduló esetet A szertartás alatt* támadt menydörges es zápos a szertar­tást siettetni kéuyszeritette. A nn*net alatt a k«'t felek«*- zet. kántora felváltva »'•riek‘‘lt gyász«Iáinkat. Szóval a k«d f<*!i,k«*Z(d fungensei sz»'*jt i-gwtrrtéssel osztották 1»>‘ magok közt a kettős temetés teendőit.
Uj megálló helyek ügye. oláhpatak és (ióes sajó- v«Jgvi falvak folvani»»»ltak a m. k. kereskeilelmi miniszter­hez. hogv a Háti reve t*s llohsina közt kozlek»‘«lo v«»nat«>k r«;szére engedély«*/.zen a Ad. számú örházuál egy megálló beivel. A minister iekiil»»!«* a kérvényt vé!eménva<lás ve- gvtt vármegyénk közigazgatási bizottságához, mely a meg­szelnél víorgaloiu és egvéh biztosan fogja meg-állapítani.
Holt lest találása, /illhogy és Ku«l**hánya falvak közí-lélH,n az erdőn nem regen h«»lr ti*stet találtak. A \izs- «*nlat azt bizíiiviija. hogv a halott Krokitie-z (»v«>i*gy Szalonéra való lakos, tennész.'tes halállal halt meg.
Véletlen emberölés. Kelso-Kokorágyon riirin J;i- !i»>s lakzija alkalmával La»*sni János rimaszombati lakos egv régen töltött pisztolyt próbált elsütni. «I«* eredmény nélkül. S már azt is hitte, hogy nem is f«*g elsülni. Azonban «•salódott. mert a negyedik esattantásra eldöniült : a lövés, a m«*ly Házas Samu felsőpokorágyi lak«» hasába hatolt s a hátán repült ki A sebesült pár nap alatt meg­halt. A vigyázatlan ember maga jelentkezett a rimaszom­bati törvényszéknél.
Á rv íz . F . íió 5-én a hátkai határban jéggel vegyes olvan eső esett, hogy felhőszakadásnak is lieillett. s j«* ]«>Íud a faluban alig es«*tt néhány szom eső. nn*gis a ha­tárból len »hűin» vizái* elborította a községen keresztül Into úttestet. Ápr. ‘2*.l-én pedig Lzapanyit között volt olyan viz. hogv a faluból ki és oda h-* a közlekedés esak-n«*m lolitdetloii v <dt S el»’»«öl az alk i!<nnh’»l kifolyólag, idós/.»‘rün»‘k látjuk felhívni az intéző körök figyelmét arra, ho"V legalább a hatósági í»*Iiigv»,l«*t alatt -i!!«/ úttestekr*% ~ “  •ni«*!!« tti árkuknak m«'*lvités<'*rö!. kitisztításáról minden ta- vaszs/.ai vagy őszszel szigorúan intézk«*Jj«*k. A víznekt* rmészetes lt*folvása igen sokszor mest«*rségesen megaka-• « « .•lályoztatik a köznép által, az által, hogy az árkok el re­keszednek, hetöm.du»*k ab'f tl a e/.élhól. hogy a kacsáknak. Indáknak log ven Imi für IŐ7»ii«'»k, meg hogv a kasnak,k<*sárnak való veszszö az ilven !ie!v«»n j«’;l megázzék. ll««gv• • •« • * •az ekként felfogott, megbüzhödt álló viz az egy«’- közjo­gok lakosainak «•g«*szség»*re miiven hatással vau. azt talán f(»!e>h»ges is hév« lil»« n említeni. Elvárjuk, hogy felszólalá­sunknak minél előbb jiicg lesz óhajtott <ik«U*<*Vi/bö fu ll. E hó 1-én A rk-I J«»/.s»d beret kei juhász* bojtár Andris nevű fi.ieskájá elment gymniektársaival a Sajó partjára, játszani.. Játszás közlx'ii azonbin kinn*lege- > «lett és a vízIh* m«*nt. hol lultií-zkolni és forogni kezdvén, hirtelen elszé »ült é> a vízbe eV;ett, mire a sok* esőzés ál-• ( mtál megáradt Sajó piszkos árja magával rngadá a szere li­es« dien gvernn'ket. Midőn a megrémült társuk s«*g« Ivt* *Iiivtak. a viz a gyermeket messzire sodorta és már esak

« •holt testét tudták kihalászni. A gyermeket I)r. TörökJános főorvos felbouezolta. —* Milv köuuveii lehetne ha-
» *sonló szerencsétl«mség<‘kii<‘k. melyek tahin «»ív gyakoriak, a tervbeli levő kÍsde«lo\*Ók minél előbbi létesítésével idejét venni. — Ajánljuk ezen esetet az illető körök ügyeiméin.*.

Jolsvai hírek Levelczóiik Írja : Ma, folyó hú 4-én. a helybeli honvéd tisztikar a »Manlieh«*r*‘-lóle fegyverből,
é  c *  ( (melv a XI X.  század nagyszerű találmányai között méltán • -helvet foglal

Vegyes hírek.
Vettük a következő g yá szje le n té st: Doly Elemér, özvegy Kun Janosné szül. Lengyel Ludovica, lengyel Samu, József, László. Ágoston és Lajos, Hely Imre, A Mór Imréne szül. Heli Mária, Deli Heia. Zoltán. Károly »*s Alieze, illetve az utóbbiak édes anyja Svartz Mártoimé szül. Skopeez Mária, mély fájilalommal jelentik testvére, unoksi- (M'sesiik. illetve unokatestvérük D<*lv . l ó z s e f n e k  folvój  _ *18;M. évi május hó 4-ik napján n*gg«*l s órakor, élete 27-ik évében rövid szeuv«*d»'*s után történt gyászos kimullát. Az élettől ily korán megvált ifjúnak hült tetemei a folyó ÍS '.H  évi május ö-ik napján délután 5 óraken* fognak az e v . rel egyház szertartása szerint a Széesényi-utczai Leiigyel-háziióI az avasi sirkerthen lévő családi sírboltba a végnyugaloinnak ábdatm.

i. »

Kerofem. Azon bizaloiutcljes kéréssel fordulok igen tisztelt gyűjtőimhez és ivtartóimlioz, hogy — miután a határidő (ápril .*>().) lejárt — a nyomatandó j»éldány<»k száma iránti kellő tájékozás végett a náluk levő, s köl­teményeimre vonatkozó iveket hozzám m i e l ő b b  elkiil- deni szíveskedjenek. Karczag LStH). május 1 Teljes tisz­telettel S . S z a b ó J  ó zs e f .
Eredeti legjobb minőségű angol kelm ék d ú sv á l a s z t é k b a n é r k e z t »• k Steinfeld és F is c h e r fé rfi- 

szabó üzleteben M iskolczon Nevezett ezég lötörek- v«*sén«*k tartja a ruhák elkészítésére «'*s elegáns kiállítá­sára a legnagyobb figyelmet (ordítani. Tavaszi és nvári s z ö v e t - u j d o n s á g o  k bó I minták — jutányos árak jelz»'*sévol — készséggel küldetnek. — M é r t é k s z é r i n t i  r e u «I »• 1 ó s e k <■ l f <* g a «Itat n a k K i ni a s z «»bat b a u a „11 a r o m K ó z s a “ v <* n «I «• g 1 ö b «* n és J* u t n o ko na nV á m “ ve ml  é g  I ö be n az o rszá g o s vá s á ro k  a l­
kalm ával.

Távirat az áj*;, ev. püspök válasz­
tásról május 7-én.

Püspökké a tiszai ág ev. egyházkerület­
ben ma Zelenka Pál választatott meg 23 
szótöbseggel Mint távirati utón értesülünk 
ugyanis, a felbontott 157 szavazat közül Ze­
lenka 90, Te rra y 41 és Farbaky 26 szava­
zatot kapott Minthogy ez értesülést már épen 
lapunk zártakor vesszük, a választás többi 
nevezetesebb mozzanatait jövő számunkban fog­
juk lapunk t. olvasóival közölni.C S A R N O K .Hagyd otthon a feleségedet.

Vármegyei újdonságok.

— s e s/.ázad»»t jellemző — próbalövésekef reinlezett. he «>/.t iiicg»*lözói«‘g elterjedt ennek a Ilire ;«/. intelligentia körébeii, s az amivit emlegetni hallott s min- den szaktekintélytől dieseretr«* méltatott fegyver. felk»*lt»'»t- I t«.' a vágyat láthatni azt a gyilkoló szerszámot, niclvho e<gysz»*iTe «»t töltényt tesznek s egv peivz alatt — ezél- zás nélkül — 25 lövést eszközölnek : nemcsak láthatni, «!«• kézben meg forgat hat ni s v«il«j irányozni s legkisebb ívszeit alapos magyarázat — szemlélet — utján megis- imuni. N«*iu csoda teiiát. Ilii a kaszinó tagjai s küI«»nos« ii a fegyverkedvelök oly sz«j» számban jelentek m«*g. hogy»* sor»»k írójára <»lv hatást gyakorolt e látvány, mintha a
*» • * ' « »„tiszti és polgári lövölde“ megnyitása lett volna, a mi f. b«» végén, punkös«! mŰNodiiapján lesz — mint szokás — tánczrzal. Nem volt to.bát a mai lövészet nyilvános jeli«»- gü. <*sak a tisztikar próbalöv«'szete az eddig érkezett 10 «II» Manlichcrből. Ma «-lőször dönhdtek «*1 itt e fegyverek, melyek könnyen kezelhcióiségük. szerkezetük, pr»*eis l«*vé- sük által a/, érdeklődőket ámulatba ejtették: s az által, hogy alig (» inni. átmérőjű töltény«* — kivéve ha sziv«*n talál — halált nem «»k«»z, iu*m »»l»l«»kl«> es/.ko/.ok — n»k«*n- szcnvescn fogadtattak, s iiogy oly «*rős röpítő «*rövel hir, hogv t«»bh e/.«*r léiésre a kilőtt golyó iránva n«*m váltó-1 - • i “  • •zik. majdnem l:ih»*t«*tlcnn»*k tiint. Szóval mindenkit meg- l« pt«'k «*löiiy«*i. E hét folyamán 240 ilynemű fegyver fog érkezni a legénység számára

Kivándorlók le ta rtó zta tá sa  Meezner Károly rozs- 
Gazdasági tudósító. F á y  l i t v á n  szemszuró]»u.sz- iiyoi iparos túhelváu minden vagyonún, három t«*stvérév»4ai lak»»st várin»*gvénk riuiasz«*esi jái.isaban az állami»» útnak eredt Amerika felé. Azon lam a határon a cs»*nd-tai iak«»si varin»'gv«*nk nmasz«*<si ir % •"gaz»lasági tudósítói tiszttől ruházta föl a ni. k. föhhniv»*- lésügyi minisztérium.
Katonai pót-lóvásár leszen f. hó 12-dikén'I «rnallyán «•s HEdikáii városunkban, a mikor a délelőtti órákban a honvédség r«-.-»z«*i*• |H*tlo\akat lógnak vásárolni. A b»lt«t«> lek a szokottak.
Iker te s tvé r iker tem etcse Nem mindennapi te­metés történt Ia*kenye faluban. Egv nun. kath. és ág. «•v. házaspárunk iker gyermeke született, az egyik fiú. a másik Icánv gyermek volt. Miiuleuik«»t az érdekelt pap keresztelte s jegyezte anvakönyvbe. A keresztelés után

! .  .őrök l**tarfóztatták őket és a timá-zszentmártoni szolgabirói hivatalnak adták át. Ez |*«*'lig haza küldötte a szökevé­nyeket. Hasónloké|H*n járt egy l«‘lsősaj»»i lak«»s íápták Jó ­zsef is.••
Ot lábú csikó Hasilidesz (itiszuiv ügyvéd ur kan-v %ezája 5 — mond «»t — lábú csikót ell«*tt. Az ötödik láb az első jobb lábon a belső oldalon van s a földet nem éri. s állítólag a főiileg az izommal össz<*nőve van. a miért a l«»vágatását nem l»*ii«'t«*tt eszközölni, m»*rt úgy ti'ljesen basziuivebetetb'imő valimk. igy pedig jó tgiís l«» lebet I»előle.

— •!<» tanáé? a f«irjf»knck. —Mióta a feleségetiiet magammal vittem Becsbe, azóta sokkal k 'dv(»sebb és sz»*r«*t«*treméltóbb hozzam mint az- **l»»tt volt. Néha napján a konyhába is kinéz és azóta a leve, nines elsózva és a p«»cs«*nye sines elégetve. Ha kiss«« későbben jövök haza a szokottnál, nem fogad mérgesen, szóval: úgy élünk, mint a gerlék és esak azóta tudom: mi a házi Ixddogság.Hogy miként történt ez, azt akarom cllteszélui és mimlen férj vonja I«- magának helöl«* azt a tanúságot, a mi helyzetéhez legjobban illik.Mindenki tudja, hogy sohasem voltam valami tulsá- gosan gyengéd férj. Mimiig szerettem a feleség«*met, d«* nem volt lögékonvságiun olv ki«*sinv«*snek látszó előző-* O  *  %k«*nvs«*gek iránt, melv«*k a családi «»gyüttlétet kelleinesehb«;
• «— • •teszik. Név- és születésnap, házassági évf«»rduló és hasonló alkalmak nálam figyelembe nem részesültek ős feleségem­nek ezekn* vonatkozó ezőlzásai rendszerint kárba vesztek. Valószínű, hogy felesiígem hideg közönyössőgnek j tartotta ezt. mert ő is mind közönvosehhé vált irántam és habár k<»teless«*g«‘inek teljes mért«'*kh«:n megfelelt, m«*g- is m*glát,z»tt r.ijta a kedvetlens«'‘g. Kedélyes együtt létről szó sem volt «*s ha egyszer egy játszma tarokknál tovább «•»maradtam, másnap már nem lehet**tt szavát venni.A nyáron dolgom volt Becsben és ekkor véletlenül• « ■»‘szemi»«* jut«»tt, hogy egy Ízben megígértem feleségemnek hogy magammal viszem Bécsbe. Midőn ebbeli szándéko­mat vide tu'lattam, egész hidegen fogadta azt. Nyolcz nap «»ta voltunk már B«'«*sl»e. \ á‘gig jártuk valamennyi színházat, múzeumot és látnivalót 8-ik napon s«'*tát t*«t- tünk a szép császár-vár«>shan, mely alkklomnial a Kürnt-tner>trasse-ba értünk. Ez ut vége felé kénytelenek* »voltunk a A'J-ik szánni 5 em«*let«»s diszépüiet előtt meg­állni. Egy kirakat óriási tükörüveg ablakai el«’»tt álltunk, melyen bellii gyönyörű látvány tárult elénk. Önkénytelentil t«*kint«*itünk lél, megtudandó, hogy e müipar kiucsi's házá­nak ki a tulajdonosa.„Bachofci “ v«»ita ««zögen olvashasó. »Hisz ez Pachofer hazánklia“ — szólalt meg feleségem,— »kinek csudálatra- méltó iizl«*ti teb'péről a lapokban oly szép czikk jelent m eg.“ A fé!es«*gcm el k«»zd«*tt olvatlozui. Egvsz«*riheii beszé«i«*s l«*tt. Nem akart «dniozdulni a kirakattól és alig győzöon szemeimiiiel újait kisérni, midőn az üvegtáblán k«*resztiil azt a sok gyönyörű «lolgot mutogatta. Miután észrevettem, hogv a feleségemnek e tárgyak annyira tetsz«*n«*k. nem akartam elrontani jó ke«lvét, és elhatároztam, hogy leveze­tem az üzl«*ti»e. „Vásárolsz néki valami csekélyst*get — gondolám magamban — legalább meg nézheti a helyiségeket.Beléptünk. A legelőkelőbb modorban fogadtak lx*n- nünk«*t. (lyönyörii látvány tárult szemeink elé. Az óriási helyis«'*g«*k oly fényes és mégis praktikus luxussal vannak l»«*r«*inlezve, a mi egyedüli a maga neméi»en. A csinosés karcsú álványok. melyek a művésziesen «'*s stílszerűen

» *festett «*s «liszit«*tt falak mentén állanak vagy helyiségekk««zejH‘ii vannak f«*lállitva. vasból vannak készítve, bronzdiszi-téssel «»s nagy tükörtáhiákkal ellátva. Itt csaknem mindenüv«*g alatt van. A nagy mennyiségű és óriási uagvságu* * * ”tuk«»rtáhlák, imdyek «• helyiségben láthatók, körülbtdiil% • «1«».(HHJ trtnyi értéket képviseln«*k, mig a lerendezés leg­alább 70.IHK) frtba került.E  kincsesház «*gvik osztálya l«»gvezőket, esernyőket stb. tartalmaz óriási választékban ; a második osztályban: bőr- és íádiszmüiruk: a harmadikban : bronzáruk; a ue- gv«*dikb«*n : arany-, ezüst- és koráh zikkck csodálatos hű- stgü gyémánt-utánzatok és kedves csecsebecsék; az «»todiklx'ii ; ;i legtinomabl) fényüzési {»orozellántárgyak; a hatodikban: gyönyörű és művészi kivitelű bronz-szol»-



rok. szobrocskák, szol Hírcsoport ok és a vasműi pír dísze­legnek. Itt is fantasztikusan díszített gyönyörű japán és'keleti fülkéket találunk. A souterrain egész sorát a fé­nyesen és stylszerüen lierendezett érdekes japán és keleti fülkék foglalják el. Jolikra találjuk az utazó ezik- kek osztályát gazt lag választékkal. Itt látjuk az oly gyorsan Ili réssé vált. szabadalmazott. törhetetlen niüfáhól készült utazó ládákat, melyek hámulatos csekély sulykai hirnak. Feleségem egészen megváltozott.. Szemei lénylet­tek az örömtől és a kíváncsiságtól es areza egészen kipi­rult. leírhatatlan érdeklődéssel mulattatta magának mind e csodadolgokat, mialatt engem mindenüvé magával vonszolt.„Nézd csak aranyos s z i v e c s k é m  (ezt a szeretet­teljes kifejezést még sohasem hallottam tőle), mily gyö­nyörű ez a najiernyó! Mi az ára kérem?“„f> forint nagysád.“„Valóban nagyon olcsó! Hallod Em jl: 6 forint Igazán nem drága“ — és az „aranyos szivöcske" meg­vette a napernyőt.„Oh mily kedves ez a legyező! — és ezek a csudá­latos gyémánt utánzatok ! Meg sem lehet külonliöztetni a valóditól! Nézd csak aranyos férjeeském: ezek a keleti diszitménvek kitünően illonéiiok szalonunkban és ez a bronz­alak sem valami közönséges Mit szólsz hozzá kedves férjem ?“ És a „kedves férj“ mindent szépen összehorda- tott. Aztán következtek a nők boudoir jóba való csecsel>e- esék és minden oly kedves, oly csinos és olcsó volt, hogyvalóban kár lett volna ott hagyniMidőn egy óra múlva távoztunk, szemrehányást tet­tem magamnak engedékenységemért. De ki képes a Pachofer-féie helyiségből távozni, anélkül, hogy valamit vásárolt volna? Hisz nékeni talán még jobban tetszett minden, mit a feleségemnek És aztán senki sem erőltetett bennünket, hogy \ásáiöljünk ! sőt a szolgálat oly diseret és tinóm volt, mint azt ritka helyen találjukA szállodában visszaérve, a feleségem elragadtató sában a nyakamba borult és összevissza csókolt. Ez idő óta a legszeretettebb es legitigylesre méltóbb férj vagyok e főid kerekségénI>e azért töblie még sem viszem magammal a fele- séiíoniet Pécsbe. E m i l .
Hivatalos közlemények.Oömör-Kishont t. e. vármegye alispáni hivatalától.I l i r i l e f m é i t ) .fiU22. sz. — A  m. kir. honvédelmi minisztérium f. évi 10954. számú rendeleti* által törvényhatóságunk a m. kir, honvédségi Eudovika akadémiába, a gróf Puttier .Iá- nos által létesített alapítványi helyek egyikére — törvényi­leg biztosított Ijcnintatási joirának gyakorlatára fel híva lé-•* •vén: e végből rendkivüli közgyűlés megtartásának szüksé­ge állott elő, melynek határidejéül főispán ur ő méltósá­gával egyetértőleg. a f. évi máju3 ho 14-ik napjának d. 

e. 9 órája Rimaszombatba a vármegye székházához tű­zetett ki.Midőn erről a vármegye t. közönsége szokásos utón értesittetik, a vármegyei bizottság t. tagjai hivatalból tisz­telettel felkéretnek, hogv a kitűzött határidőben* a gviilé-r » •sen megjelenni és a tanácskozásokban részt venni szíves­kedjenek. Egyidejűleg köztudomásra hozzuk, hogy ezen alkalommal a tárgysorozatban felveendő sürgős elintézést igénylő közigazgatási ügyek is tárgyalás alá fognak vétet­ni s érdemlegesen elintéztetni.Kelt Rimaszombatban, 1890. évi május hó 8-án.P o r n e m i s z a. alispán.
Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 

Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István.

Nyílt tér*)É r fe N Ü é N .
Tisztelettel órtcsitoiu a zenekedvelő n. é. közönséget, hogy 

j<»l szervezett /.enekaroiumal hetenként kétszer, u. in. sz«‘rdán és szoin- 
1 taten estve a i»i;i<*z»n térzenét fogok tartani, még js-dig fölváltva, 
azaz a piae/nak mind a négy oldalán, hogy a/.t minden |M»lgár 
élvezhesse. K térzenére az aláíró ivót magam iognin kiliocsátani. 
Programmomha a legujaM» és legkisivesehh zenedarabokat vettem 
föl és hetenként ujukkal fogok kedveskedni. Játszani fogja zeneka­
rom a következő daruitokat: IjegnjaM» indulok, továbbá a régi 
jobbakból Bihari, Lavotta. Csernák. Itoka Károly hires zenészek 
szerzeményei, s a legujaM» né|KÍalt*k. nagy operák u m. Teli Vilmos, 
Tnmbador. Seiniraiiii*. U  Trviata. Portiéi néma, Tannhäuser. Krnani. 
ie*hemrrin négyes. Legújabb keringek, énekek.

A n. é. közönség becses pártfogását igyekezni foirok kiérde­
melni. mert esak igy lehet állam!»» jó zenekara városunknak, melynek 
én is idevali'» lakosa és háztulajdonosa vagyok, s mint ilyen, nem 
hajtok másfelé költözni, habár haragosaim és irigyelni nagyon is 
óhajtanak. Hogy pedig jobban tudok muzsikálni annál, ki nem ide 
való. arról nem tehetek. Teljes erőmmel törekszem arra. hogy nem­esük játékommal, hamun tisztességes és szerény magamviseletével is 
méltó legyek a „jó magyar e/.igányimizsikus“ elnevezésre, és arra. 
hogy józan eletu <’*s előzékeny né[»r.enés/.nek ős merjen a tisztelt zene- 
partoh» közönség. .Magamat zen«‘karommal együtt be»-ses tigveliuökl>e 
tisztelettel ajánlom

Iliink f E rn ő , az első zenekar vezetője.31 a g y  sir jó s ;-  ő s  v i s z o n t b i z t o s í t ó  r é s z v é n y ­t á r s a s á g .
Teljesen befizetett I millió fo rin t alaptőkével,elvállal:

j é g b i z t o s í t á s o k a ta  l«*gol<*«ól»l> óh h ‘KHŐ7.f*k<kiiy H )l>  m ó r io n .Hat évi biztosításnál 1 ó v h n i  i n g y e n  biztosit.Nem csinál semmiféle nehezítő feltételeket, mint azon vegyes biztosító társulatok, melyek egyúttal a tűzbiz­tosítás megkötését is követelik.A z  e l ő f o r d u l ó  k i í r ó k a t  g y o r s a n  óh e lő  s é k e a a y e a i. beesültcti meg H a jlít  k ö z e g e i  Á l t a l ,Felvilágosításokkal készségesen szolgálnak:
az igazgatóság Budapesten, Gizella tér 7.,az Assicurazioni (ienerali házában, valamint a vidéken: összes f ő -  4 h J i l i ig y  n ö k n é g e i .  melyek az A h h í-  e n r a / .io n i  (■ e n e r a li ügynökségénél vannak.

*) Az o rovat alatt közlőtökért nem vállal felelősséiret a Szerk.

(jröinör-Kishont törvényesen egyesült vármegye ü

H i n l H n i r n r
4(’Q-) s7 __ On'.f Andnissv Géza. mint a szalóczi vasgyár tulajdonosa, áltál a ni. kir.

államvasutak bánréve- dol.sii.ai vonalán Vigtelke község mellett levő 18-.k » u n

datt kiadott rendeleté alapján, a helyszíni szemle megtartása a kérelmezett építési engodély 
negadása. esetleg a pálva léösiösél.ez szükségelt területek kisajatitasa uant. tárgyalás lm-
, Pi . . . . .  r /._• m A n  Q nráia —  a helyszínére Vigtelke községbe

létesített vasúti kitérőtől -  vigtelki vasolvaszto.g vezetendő n f o m y  k,.te1pa|>a ku s <k 
engedélye»'"»» iránt beadott kérvény folytán a ,anya-forveny l . i l ,  fc. es a .n k.i fi. Mimu>
lés-, ipar és kereskedelemügyi minisztériumnak 1882-.k évi junms l.o 24-en 24/b!h sz,.m

t — - — - - „ „ - • — 
alatt
megadása, ------ 0
táridejéül f. évi május hó 19. napjának d. e. 9 oraja
a község házához kitűzhetik. ,

A bemutatott építési tervezet és pályáiéit ás eredeti példányának rozsny < >i jani shell
főszolgabíró utjáni megküldése mellett Vigtelke község elöljárójának megliagvatik. hogy a 
megküldött tervezetet a községházánál 15 napon keresztül közszemlére egye ki s a kitétel­
ről, valamint a kitűzött tárgyalási határnapról —  az é r d e k e l t  hnfokos<.k ne\ szerint: Mate
Mihály, Csefo Mihály Csefo Judit. Bene István. Pásztor Mihály. Parti István. Ambrus
József. Kovács Erzsébet vigteiki lakosokat azon kijelentéssel értesítse, hogy a headott ké­
relem felett a kitűzött liatánia]M>n meg nem jelenésük esetén is érdemleges határozat J o g  
hozatni, egyszersmind e z e n  határidőre a fentehhi következmenyek teilie mellett érdekelt 
pelsüczi közbirtokosság —  képviselője által szabályszerűen meghivatik.

Meglmgyatik továbbá Vigtelke község hirájának, hogy a tárgyalási határnapon sze­
mélyesen megjelenni s a közszemlére leendő tetelc végett megküldött tel\e/.eti ii.itukat ,tz 
eljáró bizottságnak rendelkezésére általadni kötelességének ismerje.

Az eljáró bizottság tagjaiul: Bornemisza László alispán elnöklete alatt. —  Jurasko 
Jakab kir. áílamépitészeti hivatalfőnök és Kubinyi Géza rozsnyói járásl*eli főszolgabiro ki­
küldetnek s a kitűzött lmtárna]ion leendő megjelenésre felliivatnak.

Kelt Rimaszombatban. 18ÍM>. ápr. hó 18-áu.
; j _ ;{ B O R N E M I S Z A . alispán.

M V • ••

K ia d ó  h in tó .Egy Budapesten készült, egészen jó karban lévő fedeles kocsi Rima­szombatban Kovács József* kocsigyár­jutányos áron eladó.Divattndósitás.Van szerencsém a n. ó. közönség: becses tudo-mására hozni, hogy divatáru üzletemet a tavasziés n yári időszakra már teljesen berendeztem. Be-vásárlásaimat első endn ezégeknél eszközölvén, azonkelh*mes ln*lvzctbcn vagyok, hogy a legújabb divat
szerint készült tüli-, szalm a- és csipke-kalapokat.gyermek és felnőttek számára díszítve vagy diszitet-Iciiíil. fokotokét modelleket, nagv választékban s* •jntalmas árakon hocsájthatok tisztelt vevőim ren­delkezésére.Megrrendeléseket jKMitosan és »yorsan teljesítek. Rimaszombat lHtH). május hó.

Hirdetmény.
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Hirdetmény.

2óé), sz. — A nagyméltósíigu magy. kir. kereske­delmi ministerium az IS'.K). évi április hó 25-én kelt IHHöT I. szánni rendeletével a Hildajiest-Váez-Kassai állam­át UM) H> km szakaszán lévő 105-ik sz. Sajó-hídon szük- ség:cs munkálatok helvroállitását 17s;j trt 48 kr. összeg en* jéig engedély**zteA fent említett munkálatok foganatosításának bizto­sítása czéljából az 18VHJ. évi május hó lb-ik napjának délelőtt 10 órájára a (lömör-Kishont megyei niugy. kir. ál- lamépitészeti hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati versem tárgyalás hirdettetik.• o »A versenyezni óhajtók lélhivatnak, bogy a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engeilélyezett költség után számítandó, s a részletes fel­tételekben előirt 10"(0-nyi bánat|H‘nzzel ellátott zárt aján­lataikat a kitűzött nap d. e. 10. órájáig a nevezett hivatal­hoz annyival inkább igyekezzenek beadni.mivel. a későbben • • »érkezettek ligvelenibe nem fognak vétetni.C .  üA szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mii- vett és részletes feltételek a nevezett magy. kir. állam- épitészeti hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, napon­kint megtekinthetők. Az ajánlatokban az árlcengedés vagy árfelemelési szándékok világosan számjegyekkel és hetükkel is kitüntetendők.Kelt Rimaszombat. 1800. április 30
Jurasko Jakab, hivatalfőnök.

127. sz. — Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. EX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy ftx iib A  K A r u l y  javára H u f  v a u i  I t A r o l y  ellen j 140 írt — kr. tőke és jár. erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 402 fit 50 krra lieesült szinházi felszerelés*‘kből álló ingóságok nyil­vános árverés utján ehulatiiak.XIelv árverésnek a 2204. sz. kiküldést rendelő vég-»• Pzés folytán a helyszínén, vagyis a rimaszombati vasúti» v  7 C/*állomásnál leendő eszközlésére 1890. évi május íió 17-ik napjának délutáni 2 órája batáridőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi EX. t. ez. 107. §-a értelmében, a legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is eladatni fognak. Ismeretlen tartózkodásu alperes Hatvani Károly részére ügygondnokul Csillag Mór neveztetik ki.Az elárverezendő ingóságok vételére az 1881. évi EX. t. ez. 108. §-l>an megállapított teltételek szerint lesz kifizetendő.Rimaszombatban, 1800. évi május hó 4-én.
Draskovich. kir. bir. végrehajtó.Fürdo-mepyilás.Tisztetelettel hozom a n. é. közönség bees*‘s tudomására, hogy a v A r g e d e i  g y ó g y í t ó  f ü r ­d ő  n y A r i  Id Ő H x n lin  május hó 4-én nyílt ni(*g.

Y] fürdő ajánlható különösen női betegségek s általában Ilii lés-ok őzt a bajok orvoslására, sőt a kies vidékre, várhegyre való kirándulásra is. Teljes örömmel törekedtem arra, hogy t. c. vendégeim le­hető kényelmet, olcsó étkezést és szórakozást talál­janak a fürdő helyiségeiben. — A konyhában jó és Ízletes ételek készítésére keresztyén szakácsnőt tartok.A vonat naponta háromszor közlekedik Rima­szombattal. Onnan s oda vissza reggel, délben s este felé érkezik s távozik.A fürdőt, konyhámat s magamat a n. é. liir-dözo és kiránduló vendégek figyelmébe tisztelettel ajánlom.\ árgede, 1800. évi május hó 1-én.
2— 3 K L E I N  S Á M U E L ,

fürdő-bérlő.

A csaknem húszezer kereskedésben rul t  
és minden bogár ellen mint legjobbnak is­

mert szer a

ismét sokkal olcsóbb lett
Az igazi üvegek ZACHERL J nevével 

vannak ell tva és kaphatok 15 kr . 30 kr., 
50 krért s egy írtért.

Hz a kiválasztott különlegesség a la- 
káshan, konyhában és vendéglőben, bútorban 
és ruhában, istái lés állatainkon, üvegházi és 
kerti növényeken levő minden bogarat hat­
hatós erővel és gyorsasággal pusztít. A mit 
papirosban árulnak az éjien nem „Zacherl
különlegesség.“

Kapható a következő czégeknél:
Rim aszom aban : Tibély s  A ,, Hamaliár Károly gy«'gyszcrcsz. Diekmann Ármin és Steeli Káí- mánnál.
Dobsinán: fiömöri Sámuelnél. 3— 12
Jolsván Hoffman Mik sánál.
Losonczon : Kierbner Danó. Kimer József, Szlávy bajos. Zwidt J .  V. és fia, Pokorny Lajos és Eutoeska Hallónál.
Nagy R o c z e n : Dedinszki J .  és Nandrássy (iy.-nél. 
N yus yan : firoszberger Ignáeznál.
Pelsüczön : Pártos Miksánál.
P u n o k o n : Fekete Nándor gvógzszerészuél. 
R o zsn yó n : Fábry Károly, dr. Póscb József gyógy­szerész. Eanghoflér F. és Suszter Józsefnél. 
Tis zo lc zo n  : Rohm Józsefnél.
T o r n a lly á n : l rszinyi S. gyógyszerésznél.

Rimaszombat, 1890. Nyomatott ltábely Miklós könyvnyomdájában. (Losouczi-ulcza 29. szám.)




